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English 4-14

Thank you for choosing an Electrolux Ergorapido
vacuum cleaner. Ergorapido is a rechargeable hand-
held stick vacuum cleaner intended for use of light
dry household debiris. In order to ensure the best
results, always use original Electrolux accessories.
They have been designed especially for your vacuum
cleaner.

ng 4-14

wavauaitdanldiaiasgaru Ergorapido
aavdianIvnsand Ergorapido wluipsavgapunuaiaa
F5ae 2 in 1 Afidudunasaunsasanuataaile
wingamsugasuwivaalueiizau wadulssAudols
sanamwgudgnlunisvinou vinuasliainsailssnavy
avwinavdianinsandiana alnsailsenaumuariiaanu
vuanluRitarrEIusuLAIaIQANuARIVINY

Bahasa Indonesia 5-15

Terima kasih Anda telah memilih penghisap debu
Electrolux Ergorapido. Ergorapido adalah penghisap
debu genggam yang dapat diisi ulang untuk
menangani serpihan kering rumah tangga. Untuk
mendapatkan hasil terbaik, gunakan selalu aksesori
asli Electrolux. Aksesori tersebut dirancang khusus
untuk penghisap debu Anda.

Tiéng Viét 5-15

Cam on quy vi da chon may hut bui Ergorapido cla
Electrolux. Ergorapido 1& may hut bui cdm tay c6 thé
sac lai dwoc thiét ké dé hat bui khd nhe trong nha.
P& bao dam két qua sir dung tét nhat, hay luén st
dung phu tung clia chinh hang Electrolux. Ching
dwoc thiét ké dac biét danh riéng cho chiéc may hat
bui clia quy vi.
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o= 16-26

Electrolux Ergorapido 218 HA7|& Mesl A

M ZHAFBILICE, Ergorapidos 748 A0 ALE5t
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a3 16-26

RLSHEI%ETE Electrolux Ergorapido EZIRAES.
Ergorapido RF]FEHEMFIRETNETWARE, BT
ERLCEMTMHEFERR. AMREESRENERN
R, BREFERARELR Electrolux . BENEEH
EHEERAFFLRITHEE” R,

4 1l 17-27

R I2(E Electrolux Ergorapido WREERS.
Ergorapido IREERRE— A BN FIFE A MESRS,
FRBRAN . RIRNRERERE. ATHERRE
MERAMR, F—EEMAERE Electrolux Eff.
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English

Features/Accessories

1a. On/off button 9. Release button

1b. On/off button 10. Charging indicator

2. Handle 11. Dust container

3. Locking screw 12. Vacuum cleaning cover

4. Release button 13. Indicator light

5a. Charging station, wall ~ 14. Small brush
unit 15. Crevice nozzle

5b. Charging station, floor  16. Brush roll release
unit button

6. Adaptor 17. Hatch cover for brush

7.  Fine filter roll

8.  Prefilter 18. Brush roll

ng

aadnuar/alasaiilsznau

la. duifle/da 11. AaavAuku

1b. Judla/da 12. dwesavgarlu

2. fiadu 13. "Wudasaiuy

3. angdan_ 14. uwisvnunaldn

4. dulasaaa 15. hgadmsuauanyu
Sa. wiumnsawuuiadunde 16, dunansdaaudsegande
5b. wnumsALLIALRY 17, ansauuﬂsoannﬁo
6. avudlinas 18. wisvgnndv

7. ununsavrluafinandun

8. tywunsagvluwﬁmnuwu

9. iulasaaa

10. ‘Wuansgdun1smnsa
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Safety precautions

Ergorapido should only be used by adults and only for
normal vacuuming in a domestic environment. Make

sure the vacuum cleaner is stored in a dry place. All
servicing and repairs must be carried out by an authorised
Electrolux service centre.

Young children should be supervised to ensure that

they do not play with the appliance. Close attention is
necessary when used near children. The appliance is not
intended for use by young children and infirm persons
without supervision.

Each vacuum cleaner is designed for a specific voltage.
Check that your supply voltage is the same as that stated
on the rating plate. Use only the original charging adaptor
designed for this model.

Never use the vacuum cleaner:

® In wet areas.

* Close to flammable gases etc.

* When housing shows visible signs of damage.

* On sharp objects or fluids.

* On hot or cold cinders, lighted cigarette butts, etc.

* On fine dust, for instance from plaster, concrete, flour,
hot or cold ashes.

* Do not leave the vacuum cleaner in direct sunlight.

* Avoid exposing the vacuum cleaner or battery to strong
heat.

* The battery must not be dismantled, short-circuited,
placed against a metal surface or exposed to strong
heat.

Using the vacuum cleaner in the above circumstances
may cause serious damage to the product. Such damage
is not covered by the warranty. Never use the vacuum
cleaner without its filters.

Aamsseiviiianulaaase

Wil Ergorapido madugngniu uazarstamaney
umu@amulumumﬂ k8| mitnmﬂ%adqmlu"h'tuﬂLmol,sma
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mu’tmmaommju'

. ’luu‘mmmﬂnnﬁ‘u
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Bahasa Indonesia

Fitur/Aksesori
1a. Tombol hidup/mati 10. Indikator pengisian
1b. Tombol hidup/mati 11. Wadah debu
2. Pegangan 12. Penutup penghisap
3.  Sekrup pengunci debu
4.  Tombol pembuka 13. Lampu indikator
5a. Tempat pengisi daya, 14. Sikat kecil
unit dinding 15. Nosel celah
5b. Stasiun pengisian, unit 16. Tombol pembuka rol
lantai sikat
6. Adaptor 17. Penutup selot untuk rol
7. Penyaring debu halus sikat
8. Penyaring awal 18. Rol sikat
9. Tombol pembuka

Tindakan pengamanan

Ergorapido hanya boleh digunakan oleh orang dewasa
dan hanya untuk menghisap debu biasa di lingkungan
rumah. Pastikan penghisap debu ini disimpan di tempat
yang kering. Semua servis dan perbaikan harus dilakukan
oleh pusat servis Electrolux resmi.

Setiap penghisap debu dirancang untuk tingkat voltase
tertentu. Pastikan bahwa voltase catu daya Anda sama
dengan yang tertera pada pelat arus listrik. Gunakan
selalu adaptor pengisi daya asli yang dirancang untuk
model ini.

Jangan gunakan penghisap debu ini:

¢ Di tempat basah.

¢ Di dekat gas yang mudah terbakar, dll.

¢ Bila stopkontak menunjukkan tanda kerusakan.

* Pada benda tajam atau cairan.

¢ Pada sisa abu api yang panas atau dingin, puntung
rokok yang menyala, dIl.

¢ Pada debu halus, misalnya dari bahan kapur, beton,
tepung, abu panas atau dingin.

¢ Jangan letakkan penghisap debu di bawah sinar
matahari langsung.

¢ Jauhkan penghisap debu atau baterai dari sumber
panas.

* Baterai tidak boleh dibongkar, mengalami hubungan
arus pendek, ditempatkan pada permukaan logam, atau
diletakkan di dekat sumber panas.

Penggunaan penghisap debu dalam kondisi di atas
dapat menyebabkan produk mengalami kerusakan
serius. Kerusakan karena hal-hal tersebut tidak tercakup
dalam jaminan. Jangan gunakan penghisap debu tanpa
penyaringnya.
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Tiéng Viét

Pic diém/Phu kién

1a. Nt bat/tit 10. Peén bao sac

1b. Nut bat/tat 11. Thung chua byi

2. Taycém 12. N&p may hut bui

3. Vitkhoa 13. Pen chi bao

4. Nuatnhan 14. Chéinhd

5a. Chan dé sac, phantreo 15. Dau hut khe/ké
twong. 16. Nut nha chdi lan

5b. B sac, phan dé san 17. Nd&p sap danh cho chéi

6. BO bién thé 1&n

7. B locky 18. Chéilan

8. Bolocso

9. Nutnhan

Nhwng Iwu y vé an toan

Ergorapido nay chi danh cho ngwoi lon su dung va chi
dung cho muc dich hut bui théng thwong trong gia dinh.
Bao dam cét may hat bui & noi kho rdo. T4t ca dich vu va
stra chira phai dwoc thye hién béi mét trung tam dich vu
Electrolux dugc Gy quyén.

Méi may hut bui dwgc thiét ké véi dién thé rieng. Hay kiém
tra & dam bao ngudn dién vao may phl hop véi ngudn
dién ghi trén bang thong s6 ky thuat. Chi st dung bd sac
dién nguyén thily dwoc thiét ké cho may.

May hat bui khong bao gio dwoc st dung :

+ O nhing noi &m uot.

Gan cac nguén khi dét dé chay, v.v...

Khi vo may cho thay co cac ddu hiéu hw hong.

Trén nhirng vat sét bén hay chat 1dng.

Trén than nong ho&c ngudi, dau thudc la con chay, v.v...
Bui nho min tw thach cao, bé tong, bot, tan tro nong hoac
ngudi.

Khong dé may hut bui tryc tiép dwoi anh sang mét troi.
Tranh phoi may hut bui hogc pin dwoi nhiét do cao.

Pin khéng duoc thao, chap mach, dat dwa vao méat kim
loai hodc phoi dwoi nhiét dé cao.

St dung may hut bui trong nhiing trwerng hop trén co thé
gay hu héng nghiém trong cho san phdm. Nhitng hw hdng
d6 khong dwoc k& dén trong viéc bao hanh. Khéng bao
gio su dung may hut bui ma khong co (cac) b loc.

2008-05-16 11:24:21



Centaur_Book3_7lang.indd 6

English

Unpacking and assembly
Check that all parts are in the box.

19.

20.

Fit the handle by carefully inserting it into the lower
main body. Make sure that the cable does not jam.
Secure the handle by tightening the locking screw

supplied.

Use a screwdriver or a coin.

Charging station

21.

22.

Position the charging station close to a mains socket
(well away from heat sources or wet places). Insert
the adaptor into the mains socket and connect it to
the charging station. Underneath the charging station
there is a hollow space where redundant cable can
be wound (21a).

The wall unit can also be mounted on a wall (22a).
Release the wall unit from the floor unit (22b).

Always ensure that the wall can bear the weight of
Ergorapido.

ng

nsaanuaza1sisenauginsaiilsznau

asadauNfialnsainlsznanionueaglunaaswdnsun

19. dsznaufiaduaraanussinsyivlaalaauduaslludin
Afaondnauate anasaulnwulanaeiWluiudu

20. langRaafinnwsandunsasiafiaduliuuy
Taalulaaeviawmsaegy

- o

ANUITIULALADST S

21, Muwnuansahitnadudany (aeehlnaduumnasad
wsau viavsnafidondu) §ouazualinasanduldn
W uandoudaigdnmonfioanAuunugig aunus
AagfrasdsumnuiAuaaWilulaly (21a)

22. wiumnsakuuiafuntesnsafalifundele (22a) da
aunuITALLLAAAUKTIaaNAUIUNTIRLL ALY
(22b) amaglunulanuivaiunsasuinminuasinsage
arlu Ergorapido ‘e
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Bahasa Indonesia

Membuka kemasan dan merakit

Pastikan semua komponen tersedia dalam kemasannya.

19. Pasang pegangan dengan memasukkannya secara
hati-hati ke dalam bagian bawah bodi utama.
Pastikan kabel tidak macet.

20. Amankan pegangan dengan mengencangkan sekrup
pengunci yang disediakan.
Gunakan obeng atau koin.

Stasiun pengisian

21. Tempatkan stasiun pengisian dekat soket listrik (jauah
dari sumber panas atau tempat basah). Masukkan
adaptor ke dalam soket listrik lalu sambungkan
ke stasiun pengisian. Di bawah stasiun pengisian
terdapat ruang sempti untuk melilitkan kabel yang
tidak terpakai (21a).

22. Unit dinding juga dapat dipasang pada dinding
(22a). Lepaskan unit dinding dari unit lantai (22b).
Selalu pastikan bahwa dinding dapat menahan berat
Ergorapido.

Centaur_Book3_7lang.indd 7

Tiéng Viét

Thao rap may

Kiém tra xem co ddy du cac bd phan trong hop.

19. Chinh tay cAm béng cach &n né can than vao phan
than chinh bén dwei. Bao dam day dién khong bi ket.

20. C& dinh tay cdm bang cach xiét chat vit khoa di kem.
S dung mét tua vit hay mot dong tién.

be sac pin

21. Binh vi vi tri sac gan mot & cdm chinh (tranh xa
nhitng nguén néng hodc noi &m wat). An bo diéu
hop vao & cdm chinh va ndi né voi bd sac. Bén dudi
dé sac co mot khoang tréng dé quan day dién thira
(1a).

22. B phan gén tuwong cé thé dwoc gan lén twong (22a).
Tha bd phan gan twong tir b phan gan san (22b).
Luén béo dam réng twéng c6 thé chiu dwoc sirc ndng
cua Ergorapido.
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English

Charging

23. Place Ergorapido in the charging station. Always
make sure that Ergorapido is turned off when placed
in the charging station.

24. The indicator light (24a) will come on once
Ergorapido has made contact with the charging
station. It takes up to 24 hours to fully charge the
batteries before the first use. When fully discharged,
approximately 15-20 hours’ charging is required for
the battery to regain full capacity. Ergorapido should
be left on charge when not being used. The adaptor
may become warm during charging — this is normal.

Vacuuming floors and carpets
You should regularly check that the nozzle wheels and the
brush roll are clean in order to avoid scratching sensitive
floors.
25. Start Ergorapido by pushing the on/off button (25a)
upwards or downwards.
— upwards = full power
— downwards = intermediate power for longer periods
of use.

Vacuuming tables, furniture, car seats etc.

26. Remove the hand unit by pressing the release
buttons.

27. The crevice nozzle and small brush are stored in the
charging station (27a). Attach the crevice nozzle to
the vacuum cleaner to facilitate cleaning of areas
difficult to reach or attach the brush for dusting.
Start/stop the hand unit by pushing the start button
once.

ng

a5z

23. nunsasgaru Ergorapido avluunuznga ‘
aavilaiatasqgasiu Ergorapido nauiazaneasluunumns
annas

24, "Wudaedniuy (24a) LATAIATRANI
\laladasqae/u Ergorapido AudafuuLnung
nauandactaiiluaiousnazlnnanlsyana 24 HHlug
Winnsauuapailuedasaudin uasflawuanailue
3a9garugnlraunue nsauuaaaillszana 15-20
T ialiiadasnduinvinaulaamadiulssanaan
wanady Walilaldviuaisnaesasgadu Ergorapido
Nluununsar azumlinasaiasaudiulusznoiansa
dodaiiudanlng

AsaaruLuNuLaTNe
muanwiuaadavageminaua Heaanasgauasy
andouuwlsefusgzaind WadavAuluniAssasdiouruuui
uidlusasae
25. ilansvinouaasiatasqgaru Ergorapido aaansduilu
la/fla (25a) duvdaag
— fUTIUY = USIQAFING
- A929A N = usegathunarsvinaasmslaiesaail
UIAWL

nsaaruuuing astitaas waeiislusa a4

26. aaanFavqaruriiniadananinanafiluaaiadan

27. ﬁmmmw?umanuuLLazLLiJia'uumLs‘m:zvmﬁua%i'luuviym
53 (27a) dsznauigaamsuaanyuanfulasasgaruL
fanavinanuaraimisnuiizngslama wialsznauw
dsedmsutanu Wde/dansvinuuasaiaciiadan
ansnatluiilantenss
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Bahasa Indonesia

Mengisi daya

28. Tempatkan Ergorapido di stasiun pengisian. Selalu
pastikan bahwa Ergorapido dimatikan bila diletakkan
di stasiun pengisian.

24. Lampu indikator (24a) akan menyala setelah
Ergorapido terhubung dengan stasiun pengisian.
Diperlukan hingga 24 jam untuk mengisi baterai
sepenuhnya sebelum digunakan untuk pertama kali.
Apabila daya baterai kosong sama sekali, sekitar 15-
20 jam, baterai harus diisi ulang untuk memperoleh
kembali kapasitas sepenuhnya. Ergorapido harus
dibiarkan mengisi bila sedang tidak digunakan.
Adaptor terasa hangat sewaktu pengisian — ini
normal.

Menghisap debu lantai dan karpet
Anda harus secara rutin memeriksa bahwa roda nozel dan
rol sikat bersih agar tidak menggores lantai yang sensitif.
25. Jalankan Ergorapido dengan menekan tombol on/off
(25a) ke atas atau ke bawah.
- ke atas = daya penuh
- ke bawah = daya sedang, untuk penggunaan yang
lebih lama.

Menghisap debu meja, perabotan, jok mobil,

dsb.

26. Lepaskan unit tangan dengan menekan tombol
pembuka.

27. Nozel celah dan sikat kecil disimpan di stasiun
pengisian (27a). Pasangkan nozel celah ke pembersih
vakum untuk memudahkan pembersihan di
tempat sulit dijangkau, atau pasangkan sikat untuk
menghisap debu. Jalankan/hentikan unit tangan
dengan cara menekan tombol start (mulai) sekali.

Centaur_Book3_7lang.indd 9

Tiéng Viét

Sac pin

23. Dét Ergorapido vao bd sac. Ludn nhé tit Ergorapido
khi dat vao bo sac.

24. Dén bao (24a) sé sang sau khi Ergorapido tiép xuc
Vv&i bd sac. Phai mat dén 24 gior dé sac day pin truec
khi st dung 1an dau. Khi sac day du, can khoang 15-
20 gi¢&r sac dé pin lay lai toan bo cong suét. Khi khéng
st dung, phai dé Ergorapido & ché do thuwong truc.
B0 diéu hop co thé Am Ién khi dang sac — d6 1 diéu
binh thwong.

Hut bui san nha va tham

Ban nén thwong xuyén kiém tra dém voi hut va ban chai

cuodn sach sé dé tranh lam hong san nha dé tray

25. Khai dong Ergorapido bang cach day nut ma/tat (25a)
hwéng 1én hodc huéng xubng.
- huwéng lén = ngudn dién day
- hwéng xubng = ngudn dién trung binh dé sv dung
trong thoi gian dai hon.

Hut bui ban, ghé xe hoi, v.v...

26. G& bd phan tay cAm béng céch &n céc nut tha.

27. Dau hat khe va chdi nhé duoc cat trong bd sac (27a).
Hay gén dau hut khe vao may hut bui dé dé& hat sach
cac chd kho cham téi hay gén chédi nhé vao dé quét
bui. D& khéi dong/ngirng bd phan tay cAm béng cach
day nut khdi dong mot lan.
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English

Emptying/cleaning

Ergorapido’s dust container must be emptied when it’s
full. Every now and then the dust container and the filters
need to be cleaned to maintain a high suction power.

A. Quick emptying of the dust container

28. Lift up the vacuum cleaning cover. Vacuum clean the
dust container by placing the hose handle of another
vacuum cleaner against the vacuum cleaning hole.

B. Emptying of the dust container

29. Release the whole dust container by pushing the
release button (29a), remove the filters and empty the
contents into a wastepaper basket (29b). Return the
filters and press back the dust container until it clicks
into place.

C. Quick cleaning of the fine filter

(recommended every third cleaning)

30. If Ergorapido seems to have a low suction power
the fine filter might need to be cleaned. Release the
whole dust container by pressing the release button
(29a). Pull and release the spring for filter cleaning
(80a) 5-6 times to free dust from the filters. It’s
important to release the spring completely from its
outer position.

D. Thorough cleaning of the dust container and

filters (recommended every fifth cleaning)

31. Release the whole dust container by pushing the
release button (29a). Take out both filters by pressing
the release buttons, as shown in the image (31).

32. Separate both filters (32a). The dust container,
prefilter and fine filter can be shaken clean or cleaned
and rinsed using luke warm water (32b). Make sure
that the parts are dry before they are reassembled.
Reassemble in reverse order.

Never wash dust containers or filters in a dishwasher.

10

ng

msmdu/msvi'm'rma“mm
mslu'(unaaotﬁuslumao Ergorapido ﬂOLﬁaalutmu wiuvina
NuszaanaaAuduLazuHunsadnlsraiasneusIge
2a0iAiacganu

A. msmclu‘LunaaammJuamasmm

28. unmmammaammduwu gavhANuavalanaadfiuy
mumsﬂiunauwammuJu-uaomsamm.luanmiaonuom
furnadmsuauitnzanaiasgaiu ErgoRapido

B. nsweluaanainnaadtiusiu

29. namnaaomm.luaanmumsnmﬂuﬂmuaan (29a) aa
muwuniaouaumaoanﬂinﬂaqmu“luao“luﬁwu" (29b)
ﬂsvnammunsaqnammwuaunmnaaotnm.lunam-uwm
‘unuadinaunssiodaani

C. ﬂ"liﬁ/l"]ﬂ]ﬁu&%aﬁﬂ&muﬂ‘iadLLUU@ZLE‘HG\BUWOS'ML%’J

(msviudvannnislanunnaiuniv)

30. wnz&ni Ergorapido fiwdelunsgaanas niua
~aALluA YNNI ALHENSEIULLAE LR
naanaadfuuaanmanisnaluaaiadan (29a)
mguafﬂaanaﬂ‘soLwamm?ua"amlnmunsaq (30a) 5-6
A3 LaMAnruaanaAuKUNsay Seddgynasd da
ndsanfodBouaimnlaasalioaugaatncuuunuy
uan

D. M5¥inANUELa10NAaILALNULAYLAUATAIALIIN

UAAR (msvnvraomnms"lﬂmumnmma)

31. namnaaoLnuduaanmun'\snmﬂuﬂmuaaﬂ (29a)
nanuNunsanivaasfaaninanaluaaadan
mumuam'luiﬂ (31)

32. wsnukunsasviosasaanaindu (32a) vinanua
vmmnaaamuvluLLavuwunsaomumnmwmq
usam\mmmau (32b) fusHumvainasunsafinaaul
sznaunduian v
sznauan i lusdugaunde

yuvianuazaanaadifududaununsasluiaiasaianu
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Bahasa Indonesia

Mengosongkan/membersihkan

Wadah debu Ergorapido harus dikosongkan bila sudah
penuh. Untuk mempertahankan daya penghisapan yang
tinggi, wadah debu dan penyaring harus dibersihkan
secara rutin.

A. Cara cepat mengosongkan wadah debu

28. Angkat penutup penghisap debu. Hisap debu hingga
bersih dari wadah debu dengan cara menempatkan
selang penghisap debu lain pada lubang penghisap
debu tersebut.

B. Mengosongkan wadah debu

29. Keluarkan seluruh wadah debu dengan cara
menekan tombol pembuka (29a), kemudian
lepaskan penyaring dan kosongkan isinya dengan
memasukkannya ke keranjang sampah (29b). Pasang
kembali penyaring, kemudian tekan lagi wadah debu
ke tempatnya hingga terdengar bunyi klik.

C. Cara cepat membersihkan penyaring debu halus

(dianjrukan setiap tiga kali penghisapan)

30. Jika daya hisap Ergorapido tampak lemah, mungkin
penyaring debu halusnya perlu dibersihkan.
Keluarkan seluruh wadah debu dengan cara menekan
tombol pembuka (29a). Tarik dan lepaskan pegas
untuk membersihkan penyaring (30a) sebanyak 5-6
kali agar dapat menghilangkan debu dari penyaring.
Yang penting adalah melepaskan seluruh pegas dari
posisi luarnya.

D. Bersihkan wadah debu dan penyaring

secara menyeluruh (disarankan setiap lima kali

penghisapan)

31. Keluarkan seluruh wadah debu dengan cara
menekan tombol pembuka (29a). Keluarkan kedua
saringan dengan cara menekan tombol pembuka
seperti diperlihatkan dalam gambar (31).

32. Pisahkan kedua penyaring (32a). Wadah debu,
penyaringan awal dan penyaring debu halus dapat
dikocok hingga bersih atau dibersihkan dan dibilas
dengan air hangat (32b). Pastikan komponen tersebut
telah kering sebelum dipasang kembali.

Pasang kembali dengan urutan terbalik.

Jangan cuci wadah debu atau penyaring dalam mesin
pencuci piring.
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Tiéng Viét

Lam sach/vé sinh

Ngén chtra bui ciia may hat bui Ergorapido phai dwoc db
di khi da day. Nén thwong xuyén lau chui sach ngan chiva
bui va bd loc dé duy tri lwc hat manh.

A. Lam sach nhanh ngan chwa bui

28. Nhéc ndp may hut bui lén. Hat sach ngan chira bui
bang cach dat tay cAm 6ng hat ciia mét may hut bui
khac 1én 16 may hut.

B. Lam sach ngan chiva bui

29. G& ngan chira bui bang cach nhén nat nha (29a), g&
bd loc va db bui vao gié chira gidy vun (29b). Gan lai
b6 loc va nhan lai ngan chira bui cho dén khi né kéu
tiéng tach.

C. Lau sach nhanh bo Igc k§ (nén lam sau méi ba

1&n lau)

30. Néu thdy Iwc hut ctia may Ergorapido bi yéu di, thi
can phai lam sach bo loc k. G& ngan chira bui bang
cach nhan nat nha (29a). Kéo va tha 16 xo bo loc
(30a) 5-6 1&n dé lam sach bui khéi bé loc. Quan trong
la phai tha 16 xo hoan toan ti vj tri bén ngoai ctia né.

D. Lau ky ngan chiva bui va bd loc (nén lam sau

mdi ba 1an lau)

31. G& ngan chia bui bing cach nhan nut nha (29a). Lay
ca hai b6 loc ra bang cach an cac nat nha, nhw trinh
bay trong hinh (31).

32. Téach ca hai bd loc (32a) ra. C6 thé Iac ngan chiva bui,
bd loc so' va bo loc k§ cho sach hay riva bing nwéc
4m (32b). Bao dam cac phan déu da kho trwde khi
gén lai. Lap vao lai theo thu ty nguwoc lai.

Khéng duoc rua ngén chua bui hodc céc bé loc trong may

rua chen.

1
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English

Cleaning

Cleaning the brush roll

383. If the brush roll becomes blocked or jammed for any
reason, the indicator light (33a) on the floor nozzle
will go out. The brush roll may need to be cleaned.
First turn Ergorapido off. Push the brush roll release
button (33b). The hatch cover (33c) will come slightly
free and the brush roll can now be removed.

34. Lift out the brush roll and clean it. Carefully use a
pair of scissors or a sharp knife to remove any items
such as threads that may have become entangled.
Replace the brush roll and make sure that it fits into
its guiding tracks, and that it can spin freely. Replace
the hatch cover.

Cleaning the bellows

Occasionally objects can get stuck in the bellows, and this

can affect suction power.

35. Remove the bellows by loosening the catch and
then pulling the bellows from the attachment. Clean
the bellows using a stick or similar object. Put the
bellows back in the attachment and lock using the
catch.

Cleaning the wheels

If a wheel is jammed by threads or dirt:

36. Remove the wheels by carefully prizing them loose
using a screwdriver inserted into the cavity. Remove
threads or any other objects that may have become
jammed in the wheel shafts. Reassemble the wheels
by pressing them back into their tracks.

12
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Bahasa Indonesia

Membersihkan

Membersihkan rol sikat

33. Jika rol sikat tersumbat atau macet karena alasan
apa pun, lampu indikator (33a) pada nozel lantai
akan padam. Rol sikat mungkin harus dibersihkan.
Pertama, matikan Ergorapido. Tekan tombol
pembuka rol sikat (33b). Tutup selot (33c) akan
menjadi agak longgar dan rol sikat dapat dilepaskan.

34. Angkat rol sikat keluar lalu bersihkan. Dengan
hati-hati, gunakan gunting atau pisau tajam untuk
membuang benda apa pun, seperti benang yang
mungkin tersangkut. Ganti rol sikat dan pastikan
rol itu sesuai dengan alur panduannya, dan dapat
berputar bebas. Ganti penutup selot.

Membersihkan alat pengembus

Sesekali, ada benda yang menyangkut pada alat

pengembus, dan ini bisa mempengaruhi daya hisap.

35. Lepaskan alat pengembus dengan cara
melonggarkan kaitannya lalu tarik pengembus
dari sangkutannya. Bersihkan alat pengembus
dengan menggunakan tongkat atau benda serupa.
Kembalikan pengembus ke dalam tempatnya lalu
kunci dengan pengait.

Membersihkan roda

Jika roda macet oleh benang atau kotoran:

36. Lepaskan roda dengan cara melonggarkannya
secara hati-hati, gunakan obeng yang dimasukkan
ke dalam rongga. Keluarkan benang atau benda lain
apa pun yang mungkin menyangkut dalam poros
roda. Pasang kembali roda dengan cara menekannya
masuk ke dalam jalurnya.

Centaur_Book3_7lang.indd 13

Tiéng Viét

Lam sach

Lam sach chdi lan

33. Néu chéi 15n bi chan hay ket vi bét ky ly do gi, dén
bao (33a) trén miii hit san sé tat. Chdi lan can dwoc
lam sach. Trwéc hét tit Ergorapido. DAy nat nha chdi
1an (33b). Nap sap (33c) sé 1dng mot chit va gior thi
chéi 1an co thé duoc lay ra.

34. Nhéc chdi 1&n ra va l1am sach né. Cén than st dung
mot cay kéo hodc mot con dao bén dé gé bd bt ky
thtr gi nhw nhirng soi chi cé thé vudng vao. Lap lai
chéi 1an va chéc réing né vira véi duong ranh huéng
dan, va né co thé quay tw do. Lap ndp sap trd lai.

Lam sach éng thi

Dai khi cac vat co thé bi mac ket trong 6ng théi, va diéu

nay co thé lam anh hwong dén swc hut.

35. G& 6ng thdi béng cach néi 16ng khoa dirng va sau
d6 kéo 6ng thdi tir phan chira phu ting. Lau chui ng
thdi bang cach st dung mét cay que hoac vat twong
tw. DAt dng théi tré lai vao trong phan chira phu ting
va khéa st dung khéa dirng.

Lam sach cac banh xe

Néu banh xe bi ket boi sgi chi hoac bui ban:

36. Thao banh xe bang cach can than nay long gia d&
banh xe bang tua vit dwoc 13p trong khoang. L&y ra
soi chi hodc bat ky vat nao khac co thé bi mac ket
trong truc banh xe. L&p banh xe lai bing cach &n né
tré lai cac dwong ranh.

13
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English

Disposal

If your Ergorapido is to be disposed of, the batteries
should be removed. Used batteries should never be
disposed of with household waste. They should always be
taken to a recycling station.

Removing batteries

37. NB - Ergorapido must not be connected to the
charging station while you are removing the batteries.

* Run batteries flat before removing them.

e Undo the five screws.

o Carefully lift the hood.

e Unclip the connecting cables and lift out the batteries.

Servicing or repairs

In cases of breakdown or faults, your Ergorapido must be
taken to an authorised Electrolux service centre.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by
Electrolux or its service agent or a similarily qualified
person in order to avoid a hazard.

Consumer information
Share more of our thinking at www.electrolux.com
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Bahasa Indonesia

Pembuangan

Jika Ergorapido Anda akan dibuang, keluarkan dahulu
baterainya. Jangan sekali-kali membuang baterai bekas
dengan limbah rumah tangga. Baterai bekas harus dibawa
ke tempat daur ulang.

Mengeluarkan baterai
37. NB - Ergorapido tidak boleh dihubungkan ke stasiun
pengisian sewaktu Anda mengeluarkan baterai.

e Kosongkan baterai sebelum mengeluarkannya.

¢ Buka kelima sekrup.

* Angkat penutupnya dengan hati-hati.

¢ Lepas kabel yang tersambung, kemudian keluarkan
baterai.

Menservis atau memperbaiki

Jika terjadi kerusakan atau gangguan, Ergorapido Anda
harus dibawa ke pusat servis Electrolux resmi.

Jika kabel yang disediakan rusak, kabel itu harus diganti
oleh Electrolux atau agen servisnya atau orang yang
memenuhi syarat untuk menghindari bahaya.

Informasi konsumen
Berbagi pemikiran kami lebih lanjut di www.electrolux.com

Centaur_Book3_7lang.indd 15

Tiéng Viét

Sw loai thai

Khi virt bd Ergorapido, can phai g& pin ra. Khéng bao gior

virt bd pin cling chung véi rac thai trong nha. Quy vi phai

mang ching dén mét tram tai ché.

Thao roi pin ra khéi may.

37. Xin lwu y - Khoéng dwoc cdm Ergorapido vao bd sac
pin trong khi thao pin.

+ Chay cho hét pin truwéc khi thdo roi ching.

« Thao g& 5 6c vit.

+ Can than nang nap day lén.

+ Thao kep day cap két ndi va Iay pin ra.

Bao hanh hoac swa chwa

Trong trwong hop may khéng hoat déng hoac bi 18i, ban
phai mang may Ergorapido dén mot trung tam dich vu
dwoc Electrolux Uy quyén.

Néu day dién ngudn bj hw hdng, né phai dwoc thay thé bai
Electrolux hodc dai ly dich vu hay mét nguwoi cé trinh do
twong tw dé tranh nguy hiém.

Théng tin tiéu dung

Hay dong gop thém y kién trén www.electrolux.com
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English

15 packag
The symbol A&\ on the product or on its packaging
indicates that this product may not be treated as
household waste. Instead it shall be handed over to the
applicable collection point for the recycling of electrical
and electronic equipment. By ensuring this product is
disposed of correctly, you will help prevent potential
negative consequences for the environment and human
health, which could otherwise be caused by inappropriate
waste handling of this product. For more detailed
information about recycling of this product, please contact
your local city office, your household waste disposal
service or the shop where you purchased the product.

e

-l

foydnwal wuAIaIgAHUNIaLUNRDIUTTILEAI TN
u savganuiilisnunsaiidaludnwagifenduaasanalu
AMIGau uwimIsdelliasIuuaasiansTladaalnsallv
Wuazdidnnsafing Woil msafiandndaiiadiomunzaua
gihalavAunanssnuluwdiauiaratiadiudufoiadanuasy
wauiisaasidu dearafidnuauiannnsianisiaiasgarui
Tildudr Taglainnzsn wndasnisdayalasasidaatfad
uns3lafalaiasganu Tusadasarinniinvlufiuiinasvinu
AuduinisandaaazaalusiiBau viasudvinudawnia
9QANU

Bahasa Indonesia

oo X .
Simbol A3\ pada produk ini atau kemasannya adalah
tanda bahwa produk ini tidak boleh diperlakukan sebagai
limbah rumah tangga. Melainkan, produk ini harus
diserahkan ke tempat pengumpulan limbah daur-ulang
untuk perangkat listrik dan elektronik.

Dengan memastikan bahwa produk ini dibuang dengan
benar, Anda membantu mencegah timbulnya konsekuensi
negatif terhadap lingkungan dan kesehatan manusia yang
bisa muncul jika limbah produk ini ditangani secara tidak
benar.

Untuk informasi lebih jauh mengenai daur-ulang produk
ini, hubungi kantor pemda setempat, layanan pembuangan
limbah rumah tangga atau toko tempat membeli produk ini.

Tiéng Viét

, T on s o P tr6n bao bi e o2
Bieu twong A-&\ trén san pham hoac trén bao bi clia san
pham chi ra réng san pham nay khong thé dwoc coi la phé
thai gia dung. Thay vao d6, s&n pham sé dwoc giao dén
diém thu phé liéu pht hop dé tai ché cho cac dung cu dién
va dién tlr.

Khi dam bao réng san pham nay dwoc phé thai mot cach
hop ly, quy vi sé giup tranh dwoc kha nang xay ra nhirng
hau qua xau cho mai sinh va strc khde con ngwdi ma néu
xU ly thai b khong phu hop sé gay ra. Dé biét thong tin
chi tiét hon vé cach tai ché cho san pham nay, xin vui long
lién hé vai van phong thi phap dia phwong cda quy vi,
dich vu phé thai gia dung ho&c ctra hang ban da mua san
pham nay.
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